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P r e d g o v o r
Z zaključkom  tega šolskega leta  odhajajo v industrijo  

zadnji absolventi dvoletne tekstilne šole, ki se poslej preobli­
kuje  v tro letn i Tekstilni tehnikum . Naš zavod je  imel doslej 
značaj nepopolne srednje šole, dočim bo sedaj na stopnji po­
polne srednje stokovne šole, iz katere bo omogočeno najboljšim  
absolventom  nadaljevati študije na visoki tehniški šoli.

Ko se poslavljam o od stare dvoletne tekstilne šole, ki je 
pričela z delom jeseni le ta  1930., lahko s ponosom ugotovimo, 
da je  svojo nalogo častno izpolnila. Ne le v  slovenski, pač pa 
tudi v tekstilni industriji drugih jugoslovanskih republik, so 
sedaj na m nogih vodilnih upravnih in tehničnih položajih naši 
absolventi.

Tehnikum  bo gradil na dobrih tradicijah  stare  šole, zato 
bo gotovo dal še boljše strokovnjake, ki bodo bistveno pripo­
mogli, ko t mladi tekstiln i tehniki, k  izgradnji socializma v 
naši deželi in s  tem  doprinesli svoj delež v boju za lepšo bo­
dočnost domovine in vsega sveta.

O r g a n iz a c ija  šo le
Tekstilni tehnikum  v K ran ju  je  tro le tna popolna srednja 

strokovna šola s petim i odseki: predilskim , tkalskim , pletil- 
skim, dezinaterskim  in apreterskim . Sm oter šole je  vzgoja 
višje kvalificiranih strokovnjakov-tehnikov.

V okrilju  tehnikum a bo delovala še tro le tna tekstilna  in ­
dustrijska šola, katere učni sm oter je, dati naši tekstiln i indu­
striji tudi teoretske izobražene p rak tike — tekstilne m ojstre.

Vsako leto, začetkom novem bra organizira naša šola šest­
m esečne večerne tečaje za delavstvo tukajšn jih  tekstiln ih  to ­
varn. Učni sm oter je, dati obratom  dovolj — tekstiln ih  pomoč­
nikov.
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K R O N IK I
1947.
Dne 27. — 29. VIII. Ponavljalni izpiti.
Dne 30. VIII. Sprejem ni izpiti v  jesen. term .
Dne 1. IX. Vpisovanje.
Dne 15. IX. Pričetek  rednega pouka.
Dne 24. X. Beograjska tekstilna šola v gosteh.
Dne 6. XI. Proslava Oktobrske revolucije.
Dne 9. XI. Nastop našega recit. zbora pri Sv. Urhu.
Dne 22. XI. P rva  redovalna konferenca.
Dne 25. XI. Nastop našega recit. zbora v L jubljani.
Dne 8 .— 10. XII. F ilm anje šole za „Obzornik“ (Filmski ted­

nik).
Dne 12. XII. Ekskurzija I. in II. letn ika v Tiskanino,

K ranj.
Dne 13. XII. Delovna konferenca.
Dne 15.— 17. XII. Ekskurzija vseh II. letnikov v razne tek ­

stilne tovarne.
Dne 20. XII. D ijaška p rired itev  „Zimsko veselje“.
Dne 2 4 . - 2 8 .  XII. Zimski odmor.

1948.
Dne 14.1. Delovna konferenca.
Dne 15.1. Zagrebška tekstilna šola v gosteh.
Dne 23 .1. Proslava Otona Zupančiča.
Dne 3 1 .1. Sem estralna redovalna konferenca.
Dne 1. — 8. II. Sem estralni odmor.
Dne 2 5 . - 2 6 .  II. Ekskurzija vseh II. letnikov v m ariborske

tekstilne tovarne.
Dne 2 3 . - 2 4 .  III. Skopljanska tekstilna šola v gosteh.
Dne 26. III. Delovna konferenca.
Dne 2. IV. L jubljanska oblač. strokovna šola v gosteh.
Dne 17. IV. Redovalna konferenca.
Dne 4. V. Zaključni izpiti večernih tečajev.
Dne 17.— 31. V. Poučna ekskurzija letošnjih  absolventov

po državi.
Dne 1. VI. G rafična šola iz L jubljane v gosteh.
Dne 12. VI. Zaključek pouka v II. letnikih in redova!-

na konferenca.
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Sprejem  najboljših  dijakov pri preds. 
komit. za strok, šolstvo v L jubljani. 
Pism eni del zaključnih izpitov TŠK. 
Sprejem ni izpiti za TTK 
U stm eni del zaključnih izpitov TŠK. 
Zaključna konferenca.
Slavnostni zaključek šolskega leta  in raz­
delitev nagrad najboljšim  dijakom.

S ezn a m  š o ls k e g a  o se b ja
R e d n o  u č n o  o s e b j e :

1. Črtom ir Zorec, direktor. — Poučeval slovenščino in zgo­
dovino.

2. Ing. Jakob M lakar, profesor. — Poučeval meh. tehnologijo 
predilstva in strojeslovja.

3. Ing. D em eter Kimovec, profesor. — Poučeval nauk o tek ­
stiln ih  surovinah, kemično tehnologijo, m ehanično tehnolo­
gijo apreture, analitsko kem ijo in preizkuševanje tekst, 
m ateriala.

4. Srečko Lenard, predm etni učitelj. — Poučeval deziniranje 
patron iran je  in tkaninoznanstvo.

5. Franjo Klojčnik, strokovni učitelj. — Poučeval sloven­
ščino in  organizacijo industrijske proizvodnje.

6. Ivan Lam pret, strokovni učitelj. — Poučeval enciklopedijo 
predilstva in tkalstva, vezave, dekompozicijo in jacquard- 
sko tkalstvo.

7. Lojze Batič, strokovni učitelj. — Poučeval strokovno ra ­
čunstvo, tehnologijo meh. tkalstva, fiziko in socialne vede.

8. Draga Puškačeva, strokovnä učiteljica. — Poučevala m e­
hanično tehnologijo pletilstva, vezave in dekompozicijo.

9. Štefan Ošina, uičitelj-pripravnik. —  Poučeval fizkulturo.

H o n o r a r n o  u č n o  o s e b j e :

10. Slavica Jezova, profesorica za ruščino.
11. Andrej Kalan, profesor za kemijo.
12. P e ter L ipar, profesor za glasbo.
13. M iha Mohor, profesor za slovenščino.
14. Boriis Rupnik, profesor za m atem atiko.
15. Vida Vedamova, profesorica za zgodovino.
16. Ciril Velušček, profesor za slovenščino.

Dne 16. VI.

Dne 21, — 22. VI. 
Dne 23. VI.
Dne 24. — 26. VI. 
Dne 26. VI.
Dne 30. VI.
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D e l a v n i š k o  o s e b j e :

17. France Velikonja, vodja šolskih delavnic.
18. V iktor Dolgan, skladiščnik in m ojster ročne tkalnice.
19. Ciril Ravnik, predilski m ojster.
20. Hugo Vujčič, pripravijalski m ojster.
21. Vilko Jelenc, tkalski m ojster.

P i s a r n i š k o  o s e b j e :

22. Cilka Roševa, šolska tajnica.
23. M ajda Česnova, adm. m anipulantka.

P o m o ž n o  o s e b j e :

24. Gregor Jelenc, šolski sluga.
25. Lenka Lotričeva, hišnica.

S e z n a m i in  k v a lif ik a c ija  d igaštva
(Krepki tisk  pomeni odličen, razprti tisk  pa prav dober uspeh).

I.a LETNIK TKALSKEGA ODSEKA 
(razrednik Ivan Lam pret, strokovni učitelj)

B a j ž e l j  I v k a  M a k o v e c  S t a n k o
B a t i č  V i d a  M a r i n č e k  J e l e n a
Bergant Srečko M a v e r  E m i l
Cvek Franc Š a r a b o n  M a r j a n
D e č k o . A n t o n  T i š l e r  P e t e r
H a b j a n  D a n i c a  Z a j e c  M a r j e t a
K o b a l  J a n e z  Z u p a n č i č  M i r a

Ponavljaln i izpit imajo:

Babnik Zora Lokar Ana
Drglin Stanko Ošlovnik Ju lij
G um ilar Ema Serdarevič Suad
H abjan Cveto Spahič Safet
Kabil Ižet Suhaj Ivo
Kovač M ilena Zerovnik Pavel
Legat Ju rij

Med letom  izstopili:
M arn Franc, Gorjanc Vida, Dojer Stanko. G m ajnar Helena

in Živkov Anka
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I. b LETNIK TKALSKEGA ODSEKA
(razrednik Lojze Batič, strokovni učitelj)

Alajbegovič Kemal 
B e l i n a  S l a v k o  
B r i n š e k  F r a n c  
Č o l n a r  D r a g a  
Gobec Karolina 
Jakuš Boris 
J a n š a  F r a n c  
J o v a n  M e t a  
K a n d u č  F r a n c  
K o d e r m a n  J o ž e

K o č e v a r  A n a  
K u h a r  I g n a c  
Okorn Andrej 
R e d n a k  S t a n i s l a  
Šega Franc 
S t u l a r  J a n k o  
U k m a r  J a n e z  
V ilfan M arjan 
Z o r k o  M i l a n  
Z o r k o  J o ž e

Ponavljalni izpit imajo:

Barle K ristina 
Grus Božo 
H afner M arija 
K alam ujič Nazir 
K raner Jože 
Lubej Jože

M artinuzzi Edvard 
M ahalec Robert 
P re tn a r Alojzij 
S ter Janez 
Vedenik Robert 
Žižek Avgust

Med letom  izstopila: 
Oražen Jože, Deisinger Stane

I. LETNIK PLETILSKEGA ODSEKA 
(razrednik F ranjo  K lojčnik, strokovni učitelj)

B e r g a n t  F r a n c  
Cotman Franc 
E g g e r  S r e č k o  
K l e p e c  A n t o n  
M o n d a i  D u š a n  
P o t o č n i k  F r a n c k a

Ponavljalni

Bravo M ustafa 
Jakopič Ivan 
Kržič Jože 
M ajer Peter

P r e z e l j  M a r j a n  
R e i š p B o g d a n  
Reš Jelena 
R o ž i č  M a r i j a  
Vidic Dušan

izpit imajo:

Okorn Jože 
Razberger Vida 
Rozman M irko 
Šehovič Džemil

Razreda ni dovršila: Čuk Dora
Med letom  izstopil: Kočevski D ragoljub
Oddaljen iz šole: K ristan  Janko



II. LETNIK PLETILSKEGA ODSEKA 
(razrednik ing. Jakob M lakar, profesor)

B a j e c  D e s a n  
B ernik  Stanko 
Bezlaj Anton 
D o l i n a r  J a n e z  
Ferjančič Jože 
F i d e r š e k  E m i l  
H o r v a t  B o j a n  
Ja rc  Lojze 
J e k i  K a r e l  
L a z a r e v i č  B r a n k o

M a r t e l j  S t a n k o  
M o č n i k  B o l f e n k  
P e r t o t  B o r i s  
Pinter Mire 
Pirc Marjan 
S t a n č e v  S p i r o  
Stanonik Jože 
S t r n i š a  M a r j a n  
S t r u g a r  J o ž e  
V i d o v i č  G o j k o

O ddaljen iz šole: Stanislav Dolenc

II. LETNIK TKALSKEGA ODSEKA 
(razrednik Srečko Lenard, predm etni učitelj)

A h a č i č  R u d o l f  
B e r n i k  J a n j a  
Brinar Anton 
D o b r i l a  D u š a n  
Gala Lavra 
Iršič Franc 
J e n k o  J a n a  
Jerše Franc 
K a c i j a n  M a k s  
K a f e l  F r a n c  
K a r o  R o s a n d a  
L i p o v a c  P r  e-d r  a g 
Magister Drago 
M e n c i n g e r  J a n e z  
Merjasec Stane

Novak Branko 
O b l a k  F r a n c  
P a n č u r  F r a n c  
P e t e k  M i r o s l a v  
Pokovec Dušan 
P r a h  M i r k o  
R i h t a r  F r a n c  
R o š k a r  S t a n e  
R oj n  i k  J o ž e  
S o j e r  S t a n k o  
Š o l a r  I v a n  
V e v e r  M a r j a n  
Vidic M arija 
Živkov Milica

II. LETNIK APRETERSKEGA ODSEKA 
(razrednik ing. D em eter Kimovec, profesor)

A n d r o m a k o  D a n i j e l  K ern Ljubo
Držaj M ajda Ludvig Elga
Goltes V ladislav M artinič Djoko
H l a d n i k  A n d r e j  Novak Janez
H r o v a t  A n a

Neocenjena: Kenda Saša



Z a k lju čn i izp it  so  u sp ešn o  o p ra v ili
(krepki tisk pomeni odlično, razprti pa prav dobro oceno)

V p r e d i l s k e m  o d s e k u :

1. B a j e c  D e s a n  iz L itije
2. Bernik Stanko iz Škofje Loke
3. Bezlaj Anton i'z. L jubljane
4. Dolinar Janez iz Kozarij
5. Ferjančič Jože iz Ajdovščine
6. F i d e r š e k  E m i l  iz M aribora
7. H o r v a t  B o j a n  iz Radovljice
8. Ja rc  Lojze iz L jubljane
9. J e k i  K a r e l  iz M aribora

10. L a z a r e v i č  B r a n k o  iz Kotorja
11. M e r t e l j  S t a n k o  iz Kočevja
12. M o č n i k  B o l f e n k  iz M aribora
13. P e r t o t  B o r i s  iz L jubljane
14. Pinter Miro iz M aribora
15. P i r c  M a r j a n  iz Zagorja
16. Stančev Spiro iz Velesa
17. Stanonik Jože iz Škofje Loke
18. S t r n i š a  M a r j a n  iz L jubljane
19. S trugar Jože iz M aribora
20. V i d o v i č  G o j k o  iz L itije

V t k a l s k e m  o d s e k u :

1. Ahačič Rudolf iz Tržiča
2. B e r n i k  J a n j a  iz L jubljane
3. Brinar Anton iz Latkove vasi
4. D o b  r i l a  D u š a m  iz M aribora
5. Gala Lavra iz M aribora
6. Iršič Franc iz Pobrež
7. J e n k o  J a n a  iz L jubljane
8. Jerše Franc iz L jubljane
9. Kacijan Maks iz P le te rja  pri P tu ju

10. Kafel Franc iz Celja
11. K a r o  R o s a n d a  iz G ornjega gradu
12. Lipovec P redrag  iz Kotorja
13. Magister Drago iz Št. Vida nad Ljubljano
14. M e n c i n g e r  J a n e z  iz Radovljice
15. Merjasec Stane iz Črnuč
16. Novak Branko iz Št. Pavla
17. O b l a k  F r a n c  iz Škofje Loke
18. P a n č u r  F r a n c  iz Št. Pavla
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19. P etek  M iroslav iz Slovenske Bistrice
20. Pokovec Dušan iz Ribnice na Dolenjskem
21. P r a h  M i r k o  iz M aribora
22. R i h t a r  F r a n c  iz P reserja
23. R o š k a r  S t a n e  iz Čakovca
24. R o j n i k  J o ž e  iz Polzele
25. Sojer Stanko iz K ostrivnice
26. Š o l a r  J o ž e  iz Ovsiš
27. V e v e r  M a r j a n  iz M aribora
28. Vidic M arija  iz Rateč
29. Živkov M ilica iz Starega Bečeja

V a p r a t e r s k e m  o d s e k u :
1. A n d r o m a k o  D a n i j e l  iz L jubljane
2. Držaj M ajda iz L jubljane
3. G o l  t e  s V l a d i s l a v  iz K ranja
4. H l a d n i k  A n d r e j  iz Tržiča
6. K e r n  L j u b o  iz K ranja
7. L u d v i g  E l g a  iz L jubljane
8. M a r t i n i č  D j o k o  iz Bara
9. Novak Janez iz Vižmarij

K akor vsako leto, tako so se tudi letos vršili v sklopu šole 
šestm esečni večerni tečaji za nekvalificirano in polkvalifici- 
rano delavstvo tukajšn jih  tekstiln ih  tovarn.

V šolskem letu 1947/48 so se vršili š tirje  tečaji: predilski. 
tkalski, apretersko-barvarski in pletilski.

Sledi seznam obiskovalcev; razprto tiskani so tečaj z uspe­
hom zaključili.

V ečern i te č a ji

P r  e d i 1 c i :
B e g u š  F r a n e  
Berič Stojko 
B i t e ž n i k  J o ž e  
B l a š k o  E d v a r d  
B o l k a  J a n e z  
B r a n k o v i č  J o ž e  
D o l j š č a k  S l a v k o  
F r i š k o v e c  I v a n  
Govekar Valentin 
G o v e k a r  V i n c e n c  
Gregorin Cveto 
Ja n  Bojan

K e j ž a r  I v a n  
K ersik la Pavel 
K n i f i c  A n d r e j  
Konc Ciril 
K urat Angela 
L o t r i č  V i d a
M ihelčič Božo 
M odrijan Jože 
Nenadič Rade 
O rehar Franc
O s t e r m a n  M i h a  
P a v l i č  F r a n c
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P g t e k  M i h a e l  
P o d g o r n i k  D a n i c a  
Požar M irko 
R o z m a n  F r a n c  
Slavec B ernard  
S v o l j š a k  L o j z e  
Š t e m p i h a r  A n a

Š u m l j a k  J o ž e f  
Trček Ivan 
Ti ček Janez 
V r a n i č a r  J a n e z  
Zupan Lovrenc 
Z u p a n c  J a n k o  
Ž u m e r  L e n k a

T k a l c i  :

Avbelj Franc 
Bajec M arija 
Benedik Am alija 
B e r č i č  J a n k o  
B e r n a r d  I v a n  
Brdik Ivanka 
B rdik  Terezija 
B r e g a r  S t a n k o  
Brezar M arjan 
Cim prič Valentin 
C e r n i l e c  V i n k o  
Č e s e n  A l o j z  
Čufar Vinko 
Dedič Em ira 
Dobnikar Alojzija 
F l o r j a n č i č  A l o j z  
Florjančič M ara 
F r a n t a r  M a t i j a  
Gašperlin Franc 
Gec Radislava 
Govekar M arija 
H o b i č  F r a n c  
H o č e v a r  A n t o n  
Jam nik  Ivanka 
Jazbec Anton 
Jereb  M ilan 
Klemenc Ana 
K o d r i č  I v a n  
K olar Rado 
Koluder Šerifa 
K o p a č  R a f a e l  
Krč M arija 
K u n č i č  I v a n  
Lavrič M arija 
L e b e n  F r a n c

L u k a n č i č  I v a n  
M esarič Angela 
M e s e c  M a r j a n  
M urn Ivan 
Novič Jelena 
Omejc Terezija 
Pavlin  M ilan 
Peneš Olga 
P e t a č  J o ž e  
Pipan Franc 
Polovič Ivan 
Praček H erta 
P ravhar V iktor 
P r e l e s n i k  F r a n c  
Pušavec Anton 
R e j a  D u š a n  
Repnik Janez 
Rozman Pavel 
Sajovic M arija 
S n e d i c  T i n k a  
Š i l a r  I v a n  
Šimovič M irjana 
Škafar Elizabeta 
Š t e m p i h a r  I g n a c  
Štibelj Angela 
Štibelj Francka 
Š u š t e r š i č  J a n e z  
T ra tn ik  Ivan 
T r a v e n  F r a n c  
Traven Ivan 
T r d i n a  F r  a n  c 
V i d m a r  B l a ž  
V idm ar Jože 
Vidm ar Vida 
Zlobec H enrik
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Z u p a n c  J a n k o  
Ž a g a r  J o ž e  
Z e r  o v n i k  I v a n

A p r e  t

Bajželj M ajda 
Beguš Štefka 
Blagne Avguštin 
Božič Leopold 
Česen Stane 
Tugina M ilan 
G a s e r  V i k t o  r i j a 
Gorjanc Franc 
Jereb  Jože 
J e ž  V i n k o  
K lančnik Franc

Žitn ik  Ivan 
Ž n i d a r š i č  J o ž e

r j i  :

Kočar Andrej 
Košnik M arija 
M edved Stane 
P l u t  A n t o n  
P o g o r e l e c  J u l k a  
Potočnik V alentin 
R a k o v e c  V a l e n t i n  
S v e t i k  C i l k a  
Š tirn  Angela 
Vidigoj Ivanka 
Zupanc Miha

P l e t i l k e :
Andolšek Jožica Oblak Ivanka
Andolšek M arija Omerza Ivanka
H orvatec Olga Peršolja Ida
Kavčič Ivanka P irn a t M arica
K uhar M arija S tarm an M arija
Lisec Nada Zagorc Ana

V večernih tečajih  so poučevali redni predavatelji TTK in 
sicer:

Č rtom ir Zorec slovenščino in zgodovino, ing. Jakob Mla­
kar tehnologijo predilstva, ing. D em eter Kimovec tehnologijo 
apreture, Srečko L enard  tekstilne surovine, F ran jo  K lojčnik 
organizacijo tekstiln ih  tovarn in slovenščino, Ivan L am pret 
vezave in dekompozicijo, Lojze Batič tkalsko tehnologijo in 
Draga Puškačeva pletilsko tehnologijo in pletilske vezave.

P ri zaključnih izpitih so bili v komisiji poleg navedenih 
strokovnih izpraševalcev še zastopniki oblasti (inšpektorata za 
delo pri OLO Karnj) tov. Jože Konc. zastopnica KSS tov. Ma­
rija  Zdešar in zastopnik podjetij tov. Drago Škorjanc, d irektor 
tekst, tovarne „Inteks“ v K ranju.
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Predm etnik
predilskega odseka TTK

Učni j e z i k ......................................................

I.

2

II.
letnik

2

III.

2
Ruščina ...................................................... 2 2 </

Zemljepis ...................................................... 2 — —
Zgodovina ...................................................... — 2 —
Ustava in zakon o social, skrbstvu . . . . — — 2
Socialne vede in gospodarski sistem FLRJ. — — 2
Higiena in prva p o m o č .................................. — — 1
Fizkultura in predvojaška vzgoja 2 2 2
Matematika ............................................... 5 5 —
Fizika in mehanika .................................. 4 2 —
Opisna g e o m e t r i j a ........................................ 2 — - -
Obča kemija ............................................... 2 — —
Tekstilne s u r o v i n e ......................................... 3 3 —
Tekstilna e n c ik lo p e d ija .................................. 2 — —
Organizacija proizvodnje, evidenca, plani­

ranje in n o r m i r a n j e .................................. — 1 3
Splošno strojeslovje in elektrotehnika . . . 2 2 —
Tehnično risanje in strojni elementi 4 4 —
Kapitalna iz g r a d n ja ........................................ — — 1
Poznavanje prej, tkanin in pletenin . — — 2
Tehnologija tk a ls tv a ......................................... 3 7 12
Strokovno rač u n s tv o ......................................... 1 2 2
Tehnologija s u k a n ja ........................................ — — 3
Preizkuševanje tekstilnega materiala — 2 —
Tehnologija beljenja, barvarstva, tiskarstva 

in apreture ............................................... -- --- 2
Praktično delo v p re d i ln ic i ........................... 8 8 8
Tedensko skupaj ur ......................................... 44 44 44
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Predm etnik
tkalskega odseka TTK

I. II. III. 
letnik

Učni jezik ......................................... . 2 2 2
" Ruščina ..............................  . . .  2 2 2

Zemljepis ......................................................  2 — —
Zgodovina ............................................................. — 2 —
Ustava in zakon o social, zavarovanju . . 2
Socialne vede in gospodarski sistem FLRJ. 2
Higiena in prva p o m o č ..................................  1
Fizkultura in predvojaška vzgoja . . .  2 2 2
Matematika ...............................................  5 5 —
Opisna g e o m e t r i j a ...................................  2 — —
Fizika in mehanika ...........................................4 2 —
Obča kemija ...............................................  2 — —
Tekstilne s u r o v i n e ........................................3 — —
Tekstilna e n c ik lo p e d ija ............................  2 — —
Organizacija proizvodnje .......................  — 1 3
Splošno strojeslovje in elektrotehnika . . .  2 2 —
Tehnično risanje in strojni elementi . . 4 4 —
Kapitalna iz g r a d n ja ...................................... — — 1
Poznavanje prej, tkanin in pletenin . . .  — — 2
Preizkuševanje tekstilnega materiala . . — — 2
Tehnologija tk a ls tv a ...................................... — 6 4
Tkalske v e z a v e .......................................... 2 2 4
Strokovno rač u n s tv o ...................................  2 — —
Dekompozicija t k a n i n ................................— 2 4
Tehnologija beljenja, barvarstva, tiskarstva — 2 —

in apreture ...............................................
Deziniranje ...................................................... — 2 2
Strokovno r i s a n j e .......................................— — 3
Praktično delo v tkalnici............................  8 8 8
Tedensko skupaj ur .........................................44 44 41
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Predm etnik
pletilskega odseka

I. II.
letnik

III.

Učni j e z i k ...................................................... 2 2 2
Ruščina ...................................................... 2 2 2
Zemljepis ...................................................... 2 — —
Zgodovina ...................................................... — 2 —
Ustava in zakon o social, zavarovanju . — — 2
Socialne vede in gospodarski sistem FLRJ. — — 2
Higiena in prva p o m o č .................................. — — 1

( Fizkultura in predvojaška vzgoja 2 2 2
Matematika ............................................... 5 5 —
Fizika in mehanika .................................. 4 2 —
Opisna g e o m e t r i j a ........................................ 2 — —
Obča kemija ............................................... 2 — —
Tekstilne s u r o v i n e ........................................ 3 — ---
Tekstilna e n c ik lo p e d ija ..................................
Organizacija proizvodnje, evidenca plani­

2 — ---

ranja in normiranja ................................. — 1 3
Splošno strojeslovje in elektrotehnika . . . 2 2 —
Tehnično risanje in strojni elementi 4 4
Kapitalna iz g r a d n ja ........................................ — — 1
Poznavanje prej, tkanin in pletenin . — — 1
Tehnologija p l e t i l s t v a .................................. — 6 6
Vezave ........................................  , 2 4 4
Strokovno rač u n s tv o ......................................... 2 — —
D e k o m p o z ic i ja ..................................
Tehnologija beljenja, barvarstva, tiskarstva

— 2 4

in apreture ............................................... — — 2
Deziniranje ............................................... — 2 —
Strokovno r i s a n j e ......................................... — — 2
Preizkuševanje tekstilnega materiala — 2
Praktično delo v p le t i ln ic i ........................... 8 8 8
Tedensko skupaj ur 44 44 44
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Predm etnik
dezinatcrskcga odseka

I. II. III.
letnik

Učni j e z i k .................................. . . .  2 2 2
Ruščina   2 2 2
Zemljepis ......................................................  2 — —
Zgodovina  .........................................— 2 —
Ustava in zakon o socialnem skrbstvu . — — 2
Socialne vede in gospodarski sistem FLRJ. 2
Higiena in prva p o m o č ..................................  1
Fizkultura in predvojaška vzgoja . . .  2 2 2
Deziniranje in dekorativno risanje . . .  5 5 —
Kemija b a r v ......................................................  2 4 —
Tekstilne s u r o v i n e ......................................... 3 — —
Tekstilna e n c ik lo p e d ija ...........................................2 — —
Organizacija proizvodnje.........................................— 1 3
Zgodovina umetnosti in slogov *. 2 2 —
Tehnično r i s a n je ...............................................  4 — —
Figuralno r is a n je ......................................................— 4 —
Kapitalna iz g r a d n ja ............................................... — — 1
Poznavanje prej, tkanin in pletenin . . .  — — 2
Preizkuševanje tekstilnega materiala . . — — 2
Tehnologija d e z in a tu r e ..................................  2 2 2
Vezave tkanin in p l e t e n i n ...........................  2 2 4
Strokovno rač u n s tv o ......................................... 2 — —
Dekompozicija tkanin in pletenin . . .  — 2 4
Teh. beljenja, barvastva in apreture . . .  — 2 —
Estetika in m o d a ..................................................— 2 2
Patroniranje ...................................................... — 2 5
Praktično delo v a te lje ju ..................................  8 8 8
Tedensko skupaj u r ........................................  44 44 44
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Predm etnik
apreterskega odseka

I. II. III

Učni j e z i k ...................................................... 2
letnik

2 2
Ruščina ...................................................... 2 2 2
Zemljepis ...................................................... 2 — —
Zgodovina ...................................................... — 2 —
Ustava in zakon o social, zavarovanju . — — 2
Socialne vede in gospodarski sistem FLRJ . — — 2
Higiena in prva p o m o č .................................. — — 1
Fizkultura in predvojaška vzgoja 2 2 2
Matematika ............................................... 5 0 —
Fizika in mehanika .................................. 4 2 —
Opisna g e o m e t r i j a ........................................ 2 — —
Tekstilne s u r o v i n e ......................................... 3 — —
Tekstilna e n c ik lo p e d ija .................................. 2 — —
Organizacija proizvodnje, evidenca, plani­

ranje in n o r m i r a n j e .................................. — 1 3
Splošno strojeslovje in elektrotehnika . . . 2 2 —
Tehnično risanje in strojni elementi 4 4 —
Kapitalna i z g r a d n ja ........................................ — — 1
Poznavanje prej, tkanin in pletenin . — — 1
Anorganska in organska kemija . . . . 5 — —
Analitska kemija ......................................... — 3 —
Strokovno raču n s tv o ........................................ 1 — —
Preizkuševanje tekstilnega materiala — — 2
Tekstilno kemično preizkuševanje — — 2
Tehnologija beljenja, barvarstva, tiskarstva 

in apreture ............................................... __ G 8
Mehanična tehnologija barvastva in apreture — — 5
Deziniranje ............................................... — 2 —
Laboratorijske v a j e ........................................ — 3 3
Praktično delo v a p r e t u r i ........................... 8 8 8
Tedensko skupaj ur ......................................... 44 44 44
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P r e d m e tn ik
industrijske tekstilne šole

I. II. III.
letnik

Učni j e z i k ......................................................  2 2 2
Ruščina .................................   2 2 2
Zemljepis ......................................................  2 — —
Zgodovina .............................................................— 2 —
Socialne vede in u s ta v a ........................................ — — 2
Fizkulturav higiena, prva pomcč . 2 2 2
Kemija , ......................................................  2 — —
Matematika ...............................................  2 2 2
Fizika in mehanika ..................................  2 — —
Tekstilne surovine . . .  . . . .  — 2 —
Strojeslovje in elektrotehnika . . . .  — 2 2
Tehniško risanje ......................................... 2 — —
Kemijska tehnologija vlaknin..................................— — 2
Strokovno r i s a n j e ............................................... — 2 2
Organizacija p r o i z v o d n j e ............................. ' — — 2
Enciklopedija tekstilne stroke . . . .  2 — —
Tehnologija tk a ls tv a ......................................... 4 4 4
Vezave t k a n i n ...............................................  2 2 —
Dekompozicija tkanin ;n strok, računstvo • — 2 2
Praktične vaje v tkalnici . . . .  20 20 20
Tedensko skupaj u r ......................................... 44 44 44

P r ič e te k  š o lsk e g a  le ta  1948/49
Novo šolsko leto prične 1. septem bra; 10. septem bra prično 

popravljalni izpiti, 15. septem bra pa redni pouk za vse letnike 
vseh odsekov.

Letos bosta pričela s prvim  letnikom  predilski in tkalski 
tehnikum  in prvi razred industrijske tekstilne šole.

Pogoj za sprejem  v tehnikum  je  dovršena nižja srednja 
šola, za sprejem  v industrijsko šolo pa zadostuje osnovnošolska 
predizobrazba.

Kandidati za tehnikum  in za industrijsko šolo, ki so iz 
teh tn ih  razlogov zamudili junijski term in, se lahko prijavijo
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10. septem bra, v  kolikor bo na eni izmed obeh šol še kaj pro­
stih  mest.

Novi dijaki naj prineso dne 15. septem bra s seboj sledeče 
listine: ro jstn i list, zadnje šolsko spričevalo, odhodnico LMS 
in svoj življenjepis. — Lanskoletni dijaki naj imajo pri vpisu- 
potrdilo o izvršeni počitniški praksi in referat.

R a zp is  štip en d ij
za šolsko leto 1948-49 za vse odseke Tehniške srednje šole v 
Ljubljani, za vse odseke Delovodske šole v Ljubljani, za Nad- 
zorniško šolo v Ljubljani ter za Tekstilni tehnikum v Kranju.

Vsi dijaki, ki reflek tira jo  na  podelitev štipendije ob priliki 
novega vpisa v  navedene strokovne šole, kakor tudi oni, ki 
nam eravajo obdržati že odobrene štipendije, m orajo vložiti n a j­
pozneje do 15. avgusta 1948 pri ravnateljstv ih  Tehniške sred­
nje šole, Delovodske šole, Rudarske nadzorniške šole v L jub­
ljan i oziroma Tekstilnega tehnikum a v K ra n ju : '

1. prošnjo, kolkovano z din 10, iz ka tere  m ora b iti raz­
vidno, kateri odsek (oddelek) bo, oziroma je posečal in pri 
kateri ustanovi (podjetju) želi prejem ati štipendijo;

2. k ratek  življenjepis, kolkovan z din 5;
3. štipendijsko vprašalno polo (dvojnik), ki jo prejm e pri 

ravnateljstvu  navedenih strokovnih šol;
4. zadnje šolsko spričevalo (prepis);
5. potrdilo o im ovinskem  stan ju  prosilca in njegove d ru ­

žine;
6. m nenje pristojnega okrajnega ljudskega odbora;
7. zdravniško spričevalo.
Prošnje m orajo vložiti vsi reflektanti. One. ki ne bodo p ri­

spele ob roku in v  sm islu teh  navodil, ne bodo upoštevane.
Povprečje mesečne štipendije znaša za posamezne odseke 

Tehniške srednje šole in Tekstilnega tehnikum a po din 1.500 
do 2.000. Izjemo tvorita  le rudarski in  lesni odsek, za katerega 
je  določeno povprečje od 1.800 do 2.400 din mesečno. Z ozirom 
na socialni položaj dijakov se pa m ore navedena višina šti­
pendije v posameznih prim erih  tudi znižati oziroma zvišati 
pod, odnosno nad povprečje predpisanega zneska. Izbrani pro­
silci bodo o podelitvi štipendij obveščeni, ob prevzem u prvega 
zneska pa se bodo m orali tudi pismeno zavezati za dvojno dobo 
službovanja v  posameznih resorih  oziroma podjetjih. — Mini­
strstvo za industrijo in rudarstvo LRS.
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